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IT - Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (awer-
tenze) per l'uso GB - Caution: read instructions (warnings) careful-
ly FR - Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 
DE • Achtung: Anweisungen (Warings) sorgfaltig lesen ES • Precau-
ci6n: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente PT - Cu-
idado: !eia as instruçoes (avisos) cuidadosamente GR - npoooxfl: 
i5ta�60TE rtpOOEKTtK6 TI� oi511yl•� (evOT6oet�) 
IT • Codice prodotto GB • Product code FR • Code produit DE • 
Erzeugniscode ES • Còdigo producio PT • Còdigo produto GR • 
Kwi5tK6� npoiÒVTO� 
IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare GB - Disposable device, 
do noi re-use FR - Ne pas réutiliser DE - FOr einmaligen Gebrauch, 
nicht wiedeiverwenden ES• Dispositivo monouso, no reutilizable PT
- Dispositivo descarté.vel, nao reutilizar GR - npot6v µtac; xpnoewc;. 
MTJV TO XPTJOtµonotelTat EK véou 
IT • Numero di lotto GB • Lot Number FR - Numéro de lot DE -
Chargennummer ES • Nùmero de late PT • Nùmero de late GR -
Ap18µ6� naptli5a� 
IT - Data di fabbricazione GB - Date of Manufaciuring FR - Date de 
fabrication DE - Herstellungsdatum ES - Fecha de fabricaci6n PT -
Data de fabrico GR • Hµepoµ11vla napaywyfr� 

IT • Data di scadenza GB • Expiration date FR • Date d'échéance 
DE • Ablaufdatum ES • Fecha de Caducidad PT • Data de validade 
GR • Hµspoµ11vla 1'fr�sw� 
IT • Sterilizzato con ossido di etilene GB • Sterilized using ethylene 
oxide FR • Stérilisé à l'oxyde d'éthylène DE· Sterilisiert mit Ethyle-
noxid ES • Esterilizado con 6xido de etileno PT • Esterilizado com 
6xido de elileno GR • AnoOTetpwµtvo µe m8u1'evo�eii5to 
IT • Rappresentante autorizzato nella Comunità europea GB • Au-
thorized representative in the European community FR • Représ-
entant autorisé dans la Communauté européenne DE • Autorisierter 
Vertreter in der EG ES • Representante autorizado en la Comuni-
dad Europea PT • Representante autorizado na Uniao Europeia GR • 
E�ou0toiSot11µtvoç arnnp6owno� OT'lV EupwnoiKTI 'Evw011 

IT • Fabbricante GB • Manufaciurer FR • Fabricant DE • Hersteller 
ES• Fabricante PT • Fabricante GR • napaywy6ç 

IT • Non ri-sterilizzare GB • Do not resterilize FR • Ne pas restérilis-
er DE - Nicht erneut sterilisieren ES - No reesterilizar - PT • NBo re-
esterilize GR - Mnv anoOTeLpùJvne 
IT • Conseivare in luogo fresco ed asciutto GB - Keep in a cool, dry 
piace FR • A conseiver dans un endroit frais et sec ES - Conseivar 
en un lugar fresco y seco DE - An einem kOhlen und trockenen Ort 
lagern PT • Armazenar em local fresco e seco GR • 6taT11pe1Tat oe 
i5pooep6 Kat OTeyv6 ra:p,�61'>.ov 
IT • Conseivare al riparo dalla luce solare GB • Keep away from 
sunlight FR - A conseiver à l'abri de la lumière du soleil DE - Vor 
Sonneneinstrahlung geschOtzt lagern ES - Conseivar al amparo de 
la luz solar PT - Guardar ao abrigo da luz solar GR • KpaTnoTe TO 
µaKpt6 an6 n1'taKfr aKnvoPoMa 
IT - limite superiore di temperatura GB - Upper limit of temperature 
FR • Limites supérieure de température DE - Obergrenze dar Tam-
peratur ES - Limitaciones superiorde temperatura PT • Limitaçao su-
perior de temperatura GR • AvùJTepo 6pto 8epµoKpao(ac; 
IT - Non utilizzare se l'imballaggio è danneggiato GB • Don't use if 
package is damaged FR - Ne pas utiliser si le colis est endomma-
gé DE • Nicht verwenden, wenn das Paket beschildigt ist ES • No 
usar si el paquete asta dafiado PT • NBo use se o pacote estivar 
danificado GR - Mnv TO xp1101µonotdTE av rJ ouoKeuaola e(vat 
KQTEOTpaµµÉVrJ 
IT - leggere le istruzioni per l'uso GB • Consult instructions far use 
FR - Consultar les instructions d'utilisation DE - Gebrauchsanwei-
sung beachten ES - Consultar las instrucciones de uso PT • Con-
suite as instruçées de uso GR • 61al3éOTE npoOEXTtKé Ttc; oi511ylec; 
XPfrO'lç 
IT • Dispositivo medico conforme alla Direttiva 93/42/CEE GB • Me• 
dical Device complies with Directive 93/42/EEC FR • Dispos�if méd-
ical confanne à la direciive 93/42 / CEE DE• Medizinprodukt gemilB 
Richtlinie 93/42/CEE ES • Dispositivo médico segun a la Directiva 
93/42 / CEE PT - Dispositivo médico em conformidade com a Dire-
tiva 93/42/CEE GR • latptKir ouoKeufr ouµ4>wva µe T11V oi511yla 
93/42 / CEE 
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